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AHHOTALHSA

Beeoenue. B Hactosiiee BpeMsi Bce OOJBLIMI MHTEpeC JTHMHIBUCTOB MPHBJIEKAET M3yYeHHE TEPMHUHOJIOTHH MPO-
(hecCHOHAIBHBIX MOABI3BIKOB C TOYKU 3PEHHS KOTHUTUBHOTO mozaxona. Ocolylo akTyalbHOCTb MPHOOPETaeT KOTHHU-
THBHO-()pEMOBOE MOJEINPOBAHHE TEPMUHOCUCTEM KaK 3(Q(EKTHBHBINA CI0cO0 Mpe/CTaBIeHNs] TEPMUHOIOTHH CIie-
I[MAJIbHOTO TObSA3BIKA.

L]ens paboTHI COCTOUT B TIOCTPOSHUM U OIMCAHMU KOTHUTHBHO-(PEHMOBOH MOJIENH TEPMUHOCUCTEMBI MTPEIMeT-
Hoit o6nactu «CTpouTeNbHbIe MaTepUAIIb» B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.

Mamepuan u memoowi. MaTepuanoM IJisl UCCIEI0BAHHS MOCITYKUIN TEPMHUHONIOTHYECKUE EANHUIIBI IPEAMETHOM
obnactu «CTpoUTeNIbHBIE MaTePHAIIbI», BbIICICHHBIE U3 JIEKCUKOTPahHUYECKNX HCTOYHUKOB IO CTPOUTEINILCTBY, HOP-
MAaTHBHBIX IOKyMEHTOB, HAy4HBIX pabOT, KOMMEPUYECKUX KaTaJIOroOB CTPOUTEIBHOMN MPOAYKIMU U MTPO(ECCHOHANBHBIX
MHTEPHET-CATOB, MOCBSILIEHHBIX CTPOUTENBCTBY. B OCHOBE METONONOTMM HCCIENOBAHUs JIeXaT OOIEHayuyHble U
JMHTBUCTHYECKUE TIPHEMbI OIMCATENILHOTO U CPABHUTENLHO-COIIOCTABUTENILHOTO METOIOB MCCIIEIOBAHHS, B TOM UH-
Clie IPUEeMbI IMHTBUCTHYECKOTO MOJCTUPOBaHHUs, HpeiiMOBBIH, Ae(DHHUIIMOHHBIN, ONIITIO3UTUBHBIN 1 KOJIUYECTBEHHBII
aHaNu3.

Pesynomamut u obcyscoenue. OnpeneneHsl NaBHbIe TOHATUS GPEHMOBOTro MOAX0a K U3yYEHHIO TEPMUHOJIOTUH.
Ipencrasnena TeopeTnueckas 6aza U TPaKTOBKA HOHATUS @peiim, pa3paboTaHa cTpyKTypa dpeiima, mpuHATas B NaH-
HOM uccnenosanuu. IIpencrasiena GppeiiMoBas Mozielb TEPMHHOCHCTEMBI TpodeccHoHanbHOi cdepsl «CTpouTens-
HbIe MaTepHalIb» B PycCKOM s3bike. OmpenesieHbl OCHOBHbIE cyOdperiMbl JaHHOH cepbl: «JlpeBecHble MaTepuabl»,
«Kepamuueckue marepuans», «KameHHble MaTepuanb», «CTEKISHHbIE MaTepUalbl U H3eausy, «MeTammnieckue
MaTepuasl 1 u3aenus», «LlemeHTs», «beTons», « CTpouTeabHble cMecH», «BsKyllue BelecTBa U MaTepHanbl Ha UX
ocHoBey, «IlonumepHsle MaTepuans», «30ms1n0HHBIE MaTepHanbl», «KpoBenbHble MaTepuans, «OTaeN0UHbIE Ma-
TepUalbl»; BIABICHA HepapXudeckas (peiiMoBas CTPyKTypa aHAIM3HPYyEeMOW NpPeIMETHOI 001acTH, COCTOsAIas U3
13 cyOdpeiiMoB ¢ mocienyIonuM AeeHHeM HX Ha CIOThI, MUKPOCIIOTEl U CeMaHTH4ecKkue rpymmsl. [IpuBenena xa-
pakTepucTHKa cyO(dpeiima «/lpeBecHble MaTepuaibl» 1 MUKPOCI0Ta «KOMIO3HIIMOHHBIE APEBECHbIE MAaTePHANbD), a
TaKKe BXOIIIMX B €r0 COCTaB CEMAHTHYECKUX TIPYNI. BBIABICHBI pa3lHyHbIe THIIBI CEMAHTUUYECKHX OTHOLIEHHM
MEeX1y TepMHUHAMH, PENPE3CHTHPYIOIMMH KOTHUTUBHO-(PPEIMOBYIO MOJIETTh TEPMUHOCHCTEMBI «CTPOHUTENbHbIE Ma-
TepHanb».

3axnouenue. KorautusHo-(ppeiiMoBas MoJenb TepMUHOCHCTEMBI «CTPOUTEIbHbIE MAaTepHAIIbI» ITO3BONISET Ipel-
CTaBUTh MEPAPXUUECKH OPraHU30BAaHHYIO M PENPE3EHTUPOBAHHYIO B SI3bIKE CUCTEMY 3HAHHH O JaHHOM MpeaMeTHOM
001acTH U BBISIBUTH OTHOIICHHUS MEXYy KOMIIOHEHTaMH TepMHHOCHUCTeMBI. [IpencraBnenHblid (pparmMeHT dpeiiMoBoii
MOJIETH WIIIIOCTPUPYET BHYTPHCHUCTEMHBIE CBSI3M BepOaIM3yIOIIUX €€ TepMHHOB. IlodyueHHBIE pe3yabTaThl
HPEACTABISIOT MHTEPEC ISl TEPMHUHOBEICHUS M MOTYT OBITh MCIIONB30BAHBI B By30BCKOW M JICKCHKOTpaduueckoii
MpPaKTUKAX.

Knrouesvie cnosa: cmpoumenvhas mepmMuHono2us, KOHUMUGHoOe mepmurogedenue, gpeiim, petimogoe mooenu-
posanue
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Abstract

Introduction. Nowadays linguists are increasingly interested in studying the terminology of professional sublan-
guages from the point of view of a cognitive approach. Cognitive frame modeling of terminology systems is becoming
relevant being an effective way of representing the terminology of a special sublanguage.

The aim of the work is to create and describe the cognitive frame model of the terminological system of the sub-
ject area “Building materials” in modern Russian.

Material and methods. The material for the study is the terminological units of the subject area “Building materi-
als”, selected from lexicographic sources on construction, regulatory documents, scientific papers, commercial cata-
logues of construction products, and professional internet websites about construction. The research methodology is
based on general scientific and linguistic methods of descriptive and comparative research methods, including meth-
ods of linguistic modeling, framing, definitional, oppositional analysis as well as quantitative analysis.

Results and discussion. The article identifies the main concepts of the frame approach to the study of terminology.
The theoretical basis and interpretation of the concept of frame are presented, the frame structure used in this paper is
developed. The work presents the frame model of the term system of the professional sphere “Building materials” in
Russian. The paper defines the main subframes of this field: “Wood Materials”, “Ceramic Materials”, “Stone Materi-
als”, “Glass Materials”, “Metal Materials”, “Cement”, “Concrete”, “Construction Mixes”, “Binders and Materials”,
“Polymer Materials”, “Isolation Materials”, “Roofing Materials”, “Finishing Materials”. The analysis reveals the hier-
archical frame structure, consisting of 13 subframes with their subsequent division into slots, micro-slots, and seman-
tic groups. The study presents a detailed description of the subframe “Wood Materials” and the micro-slot “Composite
Wood Materials” as well as semantic groups that are part of them. Various types of semantic relations between the
terms representing the cognitive-frame model of the term system “Building materials” are revealed.

Conclusion. The cognitive-frame model of the term system “Building materials” allows to present a hierarchically
organized system of knowledge about a given subject area in a structured form and to identify system relations be-
tween the components of the term system. The presented fragment of the frame model illustrates the intra-system rela-
tions of the terms that verbalize it. The results obtained are of interest for terminology studies and can be used for edu-
cational and lexicographic purposes.
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Beenenue B paMKaxX KOTHUTHBHOTO TepMUHOBeneHus. B dokyce

B coBpeMeHHOI TMHTBHCTHKE BCe Oonee akTyaldb- TpPYHAOB MO KOTHUTHBHOMY TEPMHHOBEICHHIO HAXO-
HOW TEMOM I MCCIEeOBAaHMsI CTAHOBUTCS M3yYeHHE JTCA JBa O0BEKTa — TEPMHUH W SA3bIK Tpodeccho-
B3aMMOCBSI3U SI3bIKa U MBILUIEHUS, paCCMAaTPUBaeMOl  HaJIbHOW KOMMYHHKAIWU [1, ¢. 45]. D10 3HAUUT, YTO B
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XOlIE HWCCJICIOBAHMS COOTHOIICHHUS MCHTAIBHBIX U
SI3BIKOBBIX CTPYKTYp HEU30C)KHO oOpalieHue K Tep-
MUHY KaK IPEeNeIbHOMY BBIPAKCHHIO CIICIUATHHON
MBICITH B K CpeJIe €r0 BOSHUKHOBEHUS, (PYHKITHOHUPO-
BaHUS U SBOJIIOIHMH — SI3BIKY TPO(PECCHOHATTLHOM KOM-
MYHUKalud. OQQEKTUBHBIM CIIOCOOOM HM3Y4YECHUS
TEPMHHOJIOTHHA Ha COBPEMEHHOM 3Talle SBISICTCS IM0-
CTPOCHHUE KOTHHTHBHON MOJEIH TEPMHHOCHCTEMBI.
TepMUHBI BBICTYIAIOT B Ka4eCTBE KOTHUTHUBHOHM pe-
Mpe3eHTAI[MM 3HAHUN YeoBeKa, GOPMHPYIOIUXCS B
crienaibHON cdepe. C MOMONIbIO KOTHUTHBHOTO
MOJIX0/Ia BO3MOYKHO YCTAHOBUTH KOPPEIIAIHIO MEXIY
caMUM 00BEKTOM U BHIOPAHHOM I ero 0003HAUCHUS
HOMUHAIIAEN.

O} dEeKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM JUISL ITOCTPOCHHSI
KOTHUTHBHOH MOJETH TEPMHHOCUCTEMBI SBJIICTCS
¢peitmoBbIii moaxox. JlaHHBIM TOAXOJ MO3BOJISET
MPEICTaBUTh TEPMHHOCUCTEMY CICIHAIBHOTO TMOIb-
SI3BIKA B BHUJIC CTPYKTYPBI U PACKPBITh CYITHOCTh CBsI-
3€ll MEXAy COCTaBIIAIOIIMMU ee 3neMeHTamu. Dpeii-
MBI PEMPE3CHTHPYIOT HH(GOPMAIHIO 000 BCEX acIeK-
Tax ChenuanbHoi oOnactu. [lonsaTue ¢gpeiim kak Mo-
JIeNIb OpraHMu3allid 3HAaHWUW BBeAeHO M. MUHCKUM U
W3HAYaJbHO WCIONB30BATIOCh TMPH H3YyYECHUH TPE-
CTaBJICHUS 3HAHUH B CHCTEME UCKYCCTBCHHOTO MHTEII-
nekTa. BriocnenctBum gaHHas MOJETh HaILIA MPUME-
HEHHE W B JIMHIBUCTHYCCKUX HCCIICIHOBAHUSIX, BIIEp-
BbIe B paborax Y. dummopa. [lox ¢gpeiimom Y. dun-
JIMOp TOHHMAET TPYIIBI CJIOB, MOTHBHPOBAHHBIC U
CTPYKTYPHPOBAHHBIC «0COOBIMH YHH(PHUIIMPOBAHHBIMHU
KOHCTPYKIUSMU 3HAHUS WM CBSI3aHHBIC CXEMaTh3a-
OUSIMU OoTIbITaY [2, C. 54].

®petim (oT ann. frame ‘pamka, Kapkac, CTPYKTY-
pa’) — uepapXuvecKu OpraHu30BaHHAs CTPYKTypa 3Ha-
Husa [3, c¢. 7; 4, c. 57], B cocTaB KOTOpPOM BXOIAT
cyo¢peiiMbl — (hpeliMbI CIICAYIONIETO 10 PAHTY YPOB-
HS, TPEACTABIAIONIME COOOH HEKOTOPHIE YaCTHBIC
BUIBI (peiima [3, ¢. 136, 128]; c0ThI — pa3inuyHbIe
(OpMBI BBIPAKEHUS KAKOTO-THOO KOTHUTHBHOTO TIPH-
3HAKa, SBJISIOIINECS «CBOCOOPA3HBIMU SYCHKAMHU, KO-
TOpbIC MOTYT OBITH 3aITOJHCHBI PA3UYHBIMH B Ka-
JIOM KOHKPETHOM Cllydae AaHHBIMMY [5, c. 27], akTy-
ATM3UPYIOIUMU (Ppeiim.

HccnenoBareny mo-pasHOMY MPEICTABISIOT CTPYK-
Typy (peiimMa: OTHU JIMHTBUCTHI BBIACISIOT B CTPYKTY-
pe ¢peiima spycsl, cyOdpeliMbl, cioTel [6], npyrue
MPEICTABIAIOT (QpeiiM B BUAC HepapXuu cyrnepdpei-
Ma, Makpodpeiima, cyodpeiima, Mukpodpeiima, cio-
Ta [5], B HEKOTOPBIX paboTax MpPEACTaBICHA CICIYIO-
miasi CTpykTypa ¢peiima: cyodpeiim, ciot, nuddhepen-
uagbHO-ceMaHTuueckue rpyiisl [7]. OTcrona crneny-
€T, YTO CTPYKTypa (peiiMa TUHAMHYHA, B Pa3TUIHBIX
paboTax HCIONB3YeTCsl WHAMBHIyaJbHAS CTPYKTYpa,
TaK KaK KaXIbIi UCCIIe0BaTeNh BIPABE BAphUPOBAThH
CTPYKTYpy (bpeiiMa B COOTBETCTBUU C 33JladaMH CBOE-
ro uccienoBanus [ 8, c. 29].

Koenumueno-gpeiimosoe mooenuposanue mepmu-
Hocucmemsbl — 3TO TIOCTPOEHUE CTPYKTYpHUPOBAHHON
KOHLIETITYalbHON MOJETU TEPMUHOCHCTEMBI OMpere-
JICHHOW TIpeMeTHON 00JIacTH, JaHHas MOJENb OTpa-
KaeT CUCTeMy 3HaHUH TpodeccHoHANBHON chepsl,
3aKPEIUICHHYIO Ha S3bIKOBOM ypoBHE. DpeliMOBOE MO-
JeNUPOBaHNE TEPMUHOJIOTUU B COBPEMEHHOI JIMHTBU-
CTHKE SIBJISICTCSI OAHUM W3 BaXKHBIX HAIIPaBJICHUH HC-
CIIEZIOBAHUS, UCIIONB3YEMBIX MPU U3YUYECHUH TEPMHUHO-
CHCTEM KaK HOBBIX, Pa3BHBAIOIIHNXCS HAYK, TaK U cep
JEeSTeTbHOCTH CO C(OPMUPOBAHHONW TEPMHHOCHCTE-
MO, HampuMep TEPMHUHOIOTUU CTPOUTENBCTBA U ap-
XUTEKTYPBI.

ADPXUTEKTYPHO-CTPOUTENIbHAS TEPMUHOJOTHS HE
pa3 nonanana B (POKyC BHUMaHHUs JIMHTBUCTOB [9—19].
Uzyuennio monsepramick HUCTOpHs (HOPMHPOBAHHUS
crpoutenbHor TepmuHonoruu ¢ XVIII no XXI BB., ee
CTPYKTYPHBIE 0COOEHHOCTH, JIEKCHKO-CEMaHTHIECKas
XapaKTepUCTHKA, CONMOCTABUTENbHBIN aHAINU3 CTPOU-
TEJIbHON TEPMHUHOJIOTUH B Pa3HBIX SI3bIKAX, OTAEIbHBIC
(parMeHTHl CTPOUTENBHON TEPMUHOCHUCTEMBL: HaAUMe-
HOBAHHS CTPOUTENBHBIX MAalIMH M MEXaHU3MOB, Ce-
MaHTHUEeCKasi TPYINa «IECTHUIBI U 3JIEMEHTHI JECT-
HUYHBIX KOHCTPYKLUI», TEPMUHOIIONE «CYXO€ M JIeT-
KO€ CTPOUTEIbCTBO», TEPMHHBI-META(OPBl apXUTEK-
TYpPHO-CTPOUTEIBHOTO TIOIbSI3bIKA, HHOSA3BIYHBIE 000-
3HAYEHUS HOBEHIIMX CTPOUTENIBHBIX TEXHOIOTUMN
XXI B., TEpMUHOJIOTUYECKOE TI0OJIE APXUTEKTYPHO-IH-
3aiiHepckoil nekcuku U Ap. OJHAKO CTPOUTENbHAs
TEPMHUHOCHCTEMA PYCCKOTO SI3bIKa €I HETOCTaTOYHO
M3y4YeHa B aCMeKTe KOTHUTUBHOI'O MOJAEIUPOBAHUS.

Lenbto maHHOW cTaTbU SBJISETCS MOCTPOEHHUE U
OIMCaHne KOTHUTHBHO-(DPEVMOBOM MOJIENIN TEPMHHO-
CHCTEMBI ITpeaMeTHOH obmacTu «CTpOUTEIbHBIE MaTe-
puans» B pycckoM si3bike XXI B. 3amaun uccienona-
HUS TIPEAIoararoT 0TOOp MarepHana 13 JEKCUKOTpa-
(uuecknx, HayYHBIX UCTOYHUKOB, KOMMEPYECKHX Ka-
TaJIOTOB CTPOUTEIBHON MPOAYKIUH, & TAKXKE TEKCTOB
poQeCCHOHANBHOW KOMMYHUKAIMY, (OpMHpOBaHHE
KOpIlyca TEPMUHOJOTMUECKHX EIUHUI] NpeIMEeTHON
obnmactn «CTpOUTENbHBIE MaTepHalbl», UX AeHUHH-
IIUOHHBIN aHaNH3, MOCTPOEHHE KOTHUTHUBHO-(peiMo-
BOIl MOAETU TEPMHUHOCHUCTEMBI PYCCKOTO MOABS3BIKA
coepsl «CTpoUTEIbHBIE MaTEPHAITBD).

Matepuanom A UCCIEA0BaHUS MOCTYXUIU Tep-
MUHOJIOTHYECKHE SAMHHUIIBI MpodeccHoHaIbHON che-
pbl «CtpouTenbHble MaTepHaiby. O0beM MaTepuaia
coctaBui cBelmie 1 350 TepMUHOB, UCTOUHUKAMH KO-
TOPBIX SIBIISIIOTCSL CTPOUTENBHbBIE TEPMUHOJIOTHUECKHE
cioBapu: «boNbIION CTPOUTENBHBI TEPMHUHOJIOTHYE-
CKHI cloBapb-cIpaBOYHUE»» noA ped. B. JI. Haymosa
u 1p. (2008 r.); «CTpouTenbCTBO: DHIMKIONEINYE-
ckuii cnoBapb» moa pen. J. B. AptioxoBuua (2011 1);
cnoBappb C. H. benyxunoit «CtpoutenbHble TEPMUHbI
U OnpefeNeHus: TEPMUHOJIOTMUYECKUN  CIIOBaphy»
(2018 ) u ap. B uccaenoBaHuu Takke UCIONb30Ba-
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nach ydeOHas M Hay4Has JIUTEpaTypa 110 CTPOUTENIBCT-
By, HopMatuBHble A0KyMeHTHl (I'OCTBI, TV, CTO),
KaTaJloru CTPOUTENbHON MPOAYKIUH, a TAKXKE TaHHBIE
poQeCCHOHANBHBIX Be0-CalTOB, MMOCBSIIEHHBIX CTPO-
UTEIIBCTBY.

MarepuaJjsbl 1 METOABI

B ocHOBe MeTonoIOTHH HCCIIeIOBaHUS JIeXaT 00-
LEHAYYHbIE U JUHIBUCTUYECKUE IIPUEMBI OIIUCATEIb-
HOT'O U CPaBHUTEIBHO-COIOCTABUTEIIBHOIO METOIOB
WCCIIeIOBaHMsI, HAOIIOCHUE, HHTEPIPETALUS, CHCTE-
Maru3anys, Kiaccuukanys, a Tak)Ke PHeM JIMHTBH-
CTHYECKOTO MOJIETMPOBaHUS, 1e(pUHUIIMOHHBIHN, OIIITO-
3UTUBHBIN, (PEHMOBBINA, KOJIUYECTBEHHBIH aHAaJM3.
COop Mmarepmana OCYHIECTBISICS HPUEMOM CILIOII-
HOU BBIOOPKHM W3 YKa3aHHBIX UCTOYHHUKOB. MeTomoIo-
THYeCcKOoi 0a30il McceqoBaHHUA TOCTYKWIN paboThI
JINHI'BUCTOB II0 TEPMUHOBEICHUIO, CEMAHTHUKE, JIEKCH-
KOJIOTMH, KOTHUTUBHOM JINHIBUCTHUKE.

Pesyabrartsl n 00cyxneHne

Hns Beinenenus ¢peiiMoB HeoOXoanmMo 0003Ha-
YUTh HAOOp KOHIENTOB, PENPE3eHTUPYIOUINX chepy
CTPOUTEJIBCTBO. Ilox KOHIIENTOM IIOHUMAIOTCS
«coJiep)KaTebHbIE OIEpaTHUBHBIC EIUHUIBI 3HAHH»
[1, c. 14], ucnone3yemble B MPOLECCE MBIIICHUS U
peueBoil AedaTenbHOCTH yenoBeka. KoHuent noHuma-
eTcd KaK LEHTpaJbHOEe IOHSATHE KOTHUTHBHOW JIMH-
TBUCTHKH M SBJISAETCS YacThIO KOHIENTOC(EpHI Mpea-
MeTHOU oOnactu. Takum o0Opa3oM, KOHIETTOocdepa
cpepst CTPOUTEJIBCTBO moxet ObITh IpencTaBIie-
Ha CIICAYIONIMMHU KaTeropusMu: 1) 30anus u coopyoice-
Hus; 2) cmpoumenvhvie mamepuanst; 3) cmpoumens-
HbLUL UHCMpYMeHm u obopyoosanue; 4) mexnonro2uu
cmpoumenbcmea; 5) cmpoumenvHvle KOHCTPYKYULS
6) KoHcmpyKmueHble d71eMenmol 30aHull U JIp.

[IpencraBieHHbIE KaTeropuy JEerIH B OCHOBY
(peitMOBOTO MOZIENNPOBAHUS TEPMUHOCHUCTEMBI CTPO-
utenbcTBa. JaHHas pabora cokycrpoBaHa Ha UcCe-
noBaHun  (QpeiiMa  «CTpOUTENBHBIE MaTepHAIBD).
Opeiim «CTpouTesbHbIE MaTepuajbl» UMeeT Haubo-
Jiee MepapXuveck pa3BUTYIO CTPYKTypy IO CpaBHe-
HUIO C JAPYIHMH (QpeiiMaMu, TOCKOJNBKY KOHIENT
cmpoumenbHble Mamepudivl SBISETCS OXHUM U3 Oa-
30BBIX KOHIIETITOB IPO(ECCHOHAIBHOM 00JIacTH CTPO-
WTEIBbCTBA.

Hoxn cmpoumenvuvimu mamepuanamu TOHAMAIOT-
Csl MaTepHabl U M3JIeNUs, UCTIONIb3yeMble TPH BO3BE-
JICHUH, PEMOHTE U PEKOHCTPYKIIMU Pa3HBIX THIIOB 3/1a-
HUH 1 coopyxenuii [20, c. 5]. B nannoit padote dpeii-
MOBasi MOZIEJIb TEPMUHOCHCTEMBI « CTPOUTENbHBIE Ma-
TepUAIIbD» MPEACTaBIICHa B BHJIE CIIEAYIOIIEH CTPYKTY-
pel: ¢peiiMm «CTpouTenbHBIE MaTepUably ACIUTCA Ha
13 cyodpeiimoB: «/IpeBecHble marepuaib», «Kepa-
MHUYECKHe MarepHaisly, «KaMeHHble MaTepHaibb),
«CTeKJIIHHBIE MaTepualibl U U3Aeausy, «MeTanauye-

CKHE MaTepualbl U u3zeusny, « [ {eMeHTbI», « BeToHbD»,
«CrpouTesnbHbIE cMecH», «Bsokyiue BenecTsa 1 Ma-
TepHasbl HAa UX OCHOBeY, «[ToMUMepHBIE MaTepUably,
«M3onsunonHbIe MaTepuanbly, «KKpoBenbHbIE MaTepu-
ane», «OTaeI0uHble MaTepranbl». Jlanee ykazaHHbIC
CyO(periMBbI IEeNATCS Ha CJI0THI, 0003HAYAOIIUE KaTe-
ropuu 0osiee HU3KOTO MOPSIIKA, CIOTHI ACIATCS HA MU-
KPOCJIOTbI, KOTOPBIE B CBOIO 0YEPE/b MOAPA3ICIISIIOT-
Csl HA CeMAaHTHYeCKHe TPYNIbI, KOHKPETU3UPYIOIINE
CEMaHTUKY MHUKPOCIOTOB. JIJIsl HATISIMHOCTH TIpe/icTa-
BUM (peiMOBYIO MOJIeNTb TepPMUHOCHCTEMBI «CTpOH-
TeNbHBIC MATEPUANbl» B BUAC TAOJHIBI U MPHBEAEM
Ooree OAPOOHOE ONMHMCaHKWE HEKOTOPHIX CyO(peiiMoB
M CJIOTOB, BXOJISIIIMX B HX COCTAB.

Dpetimosas modenv mepmunocucmemvt « Cmpoumeins-

Hble mamepuaibl)y
OpeiiM «CTpouTeNbHbIE MATEPUATIBDY

CyOdperimbl Ciotsl
1. IpeBecHble I.1. Kpymible necomarepuaibl
MarepHalbl 1.2. Ilunomarepuasl

1.3. Ctporansle MaTepuasl
1.4. KoMI103u1iOHHBIE IPEBECHBIE MaTepUalbl
2.1. Kupnuu
2.2. O0NUIOBOYHAS KepaMHUKa
3.1. Ilpuponnsie
3.2. IckycCTBCHHBIC

2. Kepamuue-
CKHE MaTepUabl|
3. Kamennsie
MaTepHabl

4.1. ITnockoe CTEKIIO
4.2. Ctekno0bioku

4. CTeKJIITHHBIE
Marepuabl U
H3JETUs

5. Merannmde-
CKHE MaTepHaIb]|
U U3JIETTHS
6. [leMeHTBI

5.1. YepHble MeTasuibl
5.2. lIBeTHBIE METAJLITBI

6.1. Bunpl ieMeHTOB
6.2. JlobaBKkH 1)1 IIEMEHTa
6.3. TIpomecchl IPUTOTOBICHHS [IEMEHTA
7.1. Buasl 6eToHOB
7.2. IlponsBoncTBo GETOHOB
8.1. HItyxarypku

7. beToHbI

8. Ctpoutenb-

HBIE CMECHU 8.2. lllnarneBku
8.3. I'pynToBKH
8.4. MoHTaXHBIC U KJIaJIOUHBIC CMECH
8.5. Cmecu amst nona

9. Bsoxymue 9.1. MuHepanbHbIe BXKYIIHE BELIECTBA

BeIlleCTBa U 9.2. Opranuueckue BSKYyILUE BEIIEeCTBA
MaTepuansl Ha

UX OCHOBE
10. Tlonumep- 10.1. TlonumepHsbie u3nenust

HBIE MaTepUaIbl 10.2. TlonuMepHbIe BeLecTBa

11. U3onmsmuon-
HBIE MaTepPHAIbI

I1.1. Termnou30SMUOHHBIE MATEPUAITBI
11.2. I'uapon30OHHbIE MaTepHaIbl
11.3. HIyMOU30ISIMOHHBIE MAaTEPHAIBI

12. KpoBenbHble
Marepuabl

12.1. JIuctoBbIe KpOBEIbHbIE MaTepHAIIbI
12.2. lllTy4Hble KpOBEIbHBIE MaTepUAIIbI

13. Otaenounsie
MaTepHabl

13.1. Marepuainsl 17151 BHEIIHEH OTOETKH
13.2. Marepuaisl A1l BHyTPEHHEH OTHENKH

Paccmotpum cy6dpeiim 1 «JlpeBecHble matepua-
Dy 6onee moapobHo. CyOdpeiim 1 «/IpeBecHble Ma-
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TepHuasby HacuuThiBaeT Oosiee 410 TepMUHOB U j1aiee
nenutcst Ha 4 cnota: cnot 1 «Kpyrble necomarepua-
Jbl», ¢10T 2 «[Iunomarepuansy, ciot 3 «CTporaHsie
MaTepuaybD, ciaoT 4 «KoMmo3unuoHHbIE ApEBECHBIE
MaTepHUabD.

OctaHoBuMc Ha cioTe «KOMIO3UIIMOHHBIE ApeBe-
CHbIE Marepuaib (6onee 180 TepMHHOB), BHYTPH KO-
TOpPOro (DYHKIIMOHHMPYIOT pa3iiMyHble HauMEHOBAHMS
JIUCTOBBIX CTPOUTENIBHBIX MaTepuajoB (IUIMT), BBIIOJ-
HEHHBIX U3 JPEBECHBIX MaTepuajoB (BOJIOKHA, CTPYX-
KH, OIUJIOK, IPEBECHOM MYKH U T. 11.) U IPYTUX KOMIIO-
HEHTOB. [laHHBIN CIIOT UMEET UepapXUUECKU Pa3BUTYIO
cTpykTypy. [IpencraBum ee B Buae pucyHka (puc. 1).

Takum o0Opazom, ciaoT «KoMHoO3WIOHHEIE JpeBe-
CHBIE MaTepuajbl» COCTOMT M3 6 MHUKPOCIOTOB:
1) «®anepa»; 2) «/IpeBeCHOBOJIOKHUCTBIE TIIIUTHI»
(ABII); 3 «pesecHo-cTpyxeunsle muThl (JCII)»;
4) «OpuentupoBaHHo-cTpyxeunble MmIUTHL (OCII)»;
5) «T'uncoctpyxeunsie winThl (I'CII); 6) «IlemenTHO-
crpyxxeunsle muutel (LICII). [lanee naHHble MUKpO-
CIIOTHI JIETSATCS Ha CEMaHTUYEeCKUE TPYIIbl, B KOTO-
PBIX IPOUCXOAUT KOHKpPETHU3alMsl KaTeropuaibHOI ce-
MaHTHKH COOTBETCTBYIOIIETO MUKPOCIOTA.

[IpencraBum ompeneneHue TEPMUHOB, HOMUHUPY-
IOIIMX MHUKPOCIOTH cyOdpeiima «KomIo3unuonHsIe
JpeBeCHbIC Marepuanbly. TepMuH ¢anepa (panepnas
nauma) 0003HAYaEeT CIOMCTHIN JIPEeBECHBIN MaTepua,
CKJICCHHBIM M3 HECKOJBKUX CJOEB JYIICHOTO LINOHA
[21, c. 347]. Hpesecnosonoknucmas nauma — 3TO JH-
CTOBOU CTPOMTENBHBIN Mareprall, NU3TOTOBJICHHBIN ITy-
TEM TOpsIUero MPecCOBaHMS WM CYIIKH MAcChl U3 Op-
TFaHUYECKUX BOJOKHUCTBIX HAalOJIHUTENEH, CBS3YIO-

IIUX CUHTETHYECKHUX MOJMMEPOB M CIICIHAIBHBIX J10-
0aBok [22, c. 430]. Jpesecnocmpyoceunas niuma —
9TO KOHCTPYKTHBHO-OT/IEIOYHBII CTPOUTENBHBIA Ma-
TepHuall, U3TOTABIMBAEMBIH ITyTEM rOpSIYEro IpeccoBa-
HUS CTPYXEYHOUM MAacChl ¢ JT00aBIEHHEM CBS3YIOIIETO
MoJIUMEpa U CHEIMATBHBIX 100aBok [22, c. 431]. Tep-
MUH OpUEHMUPOBAHHO-CIPYICEUHAs NAUMA HOMUHU-
PYET COOTBETCTBYIOIIMHA MHUKpOCIOT 4 «OpueHTHpo-
BaHHO-CTPY)KEUHbIE TUTUTH» W 0003HA4YaeT JMCTOBOU
Marepual, U3rOTOBJICHHBIH M3 CKICEHHOW MEXIy CO-
001 IpeBecHOW CTPYXKKH, OpPHEHTHPOBAaHHOH B Ha-
PY’KHBIX CJIOSX TTapaJuIebHO ee [UIMHE WK ITUPUHE, a
BO BHYTPEHHEM CII0€ MIEPIISHIUKYIIIPHO €€ HarpaBJe-
HUO [23]. MHKPOCIOT 5 HOMUHUPYETCS TEPMHUHOJIO-
THYECKUM COYETAHUEM UNCOCMpPYdICeuHas nauma,
MPEACTABIISIONINM COOOM IUTUTY, COCTOSIIYIO U3 TUIICA
U JPEBECHOI CTPYXKH ¢ JoOaBieHreM Boabl. TepMHUH
YeMeHmMHO-CIMPYICEYHAS NAUMA SIBISETCS] HAMMEHOBA-
HUeM MHKpocioTa 6 «lleMeHTHO-CTpyKedHbIe IIIH-
TBD» U 0003Ha4YaeT BHJ| IUIUTHI, N3TOTOBIEHHOH Ipec-
COBaHHMEM JIPEBECHBIX YacTHI] C IEMEHTHBIM CBA3YIO-
UM U 1o0aBkamu [24].

PaccmotpumM monpoOHee ceMaHTHYeCKHE TPYIITbI
yKa3aHHBIX MMKPOCJIOTOB. Mukpocnor 1 «Danepa»
(6onee 40 TepMUHOB) COJEPXKUT 3 CEMaHTHUYECKHE
rpymmsl (CI'): CI'-1 «Bunsl daHeps! o CBOHCTBaM»;
CI'-2 «Bunsr danepsl 1o crocoOy H3TOTOBICHUS;
CI'-3 «Buasl ¢aneps! o criocody 00paboTKH MmoBep-
XHOCTH.

CI'-1 comepXuUT TEpPMHUHBI, XapaKTepHU3YIOIINE
BuA (haHepsl IO CBOMCTBaM, KOTOPBIMU O0JaTaeT Ma-
Tepuaj, Hanpumep: ¢anepa erazocmolikas, panepa

KOM]’[OSI/ILLI/IOHHI)IG
APEBECHBIC MaTepHralibl

danepa JBIT JCII ocrl I'CIl LICII
[To criocoby
o croiicream] =1 10 cBoiictBam | =] [1o cBoiicTBam 06paboTKH L 1o croiicTBam
MOBEPXHOCTH
ITo criocoby To 5 Ilo ITo crocoby Io criocoby
HU3TOTOBJICHUS 0COOEHHOCTAM e U3TOTOBJICHHUS 00paboTKH
06paboTku 00paboTkH
MOBEPXHOCTHU IMOBEPXHOCTH
o cnocoby
=1 00paboTku
MOBEPXHOCTH To cnocoby
MIPOU3BOJICTBA

Puc. 1. Ctpyktypa cnota «KoMno3uLmoHHbIe ApeBecHble MaTepuanbl»
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600ocmotikas, panepa 6000YNOPHAsL, hanepa 0epanu-
YeHHOU 6000CMOUKOCMU, (PaHePa NOBbIUEHHOU 8000~
cmotikocmu. CI'-2 «Buapl haneps! mo crioco0y u3ro-
TOBJICHUS» TPE/CTaBlIeHa TEPMHUHAMH PAGHOCLOUHAA
ganepa — hanepa, cocTosIas U3 CIOCB IIMOHA OU-
HAKOBOM ToMmUHBI [25]; Hepasnocnolinas anepa,
npodonvHas panepa, nonepeunas ganepa, Oonvuie-
gopmamnas gpanepa, npogunuposannas panepa u ap.
TepMun cmuixosannas anepa XapakTepu3yeT THII
Marepualia, IoJTy4YeHHbIH COeIMHEHNEeM JIBYyX WiH 00-
Jiee JIMCTOB C LIEIbIO0 yBEJNIMYEHUsl ero pasMepa [25].
CI'-3 «Bumsl daHeps! mo crnocody oOpabOTKH MOBEp-
XHOCTH» BKJIFOYAET B ce0sl TEPMHUHBI (paHepa NaMuHuU-
poeannas, panepa newinuposanuas, panepa, uinugo-
8aHHAsL C 08YX CMOPOH, (hanepa, winugosannas ¢ 00-
HOU CIMOPOHYL.

B maHHBIX CEeMaHTHYECKHX TPYINax, Kak U B Iie-
JoM B TepMuHOCHcTeMe «CTpOUTENbHBIE MaTepha-
JBDY, ITUPOKO PACIPOCTPaHEHBI POJOBUIOBBIE OTHO-
[IEHUST MEKAY TEPMHHAMH, OTHOIIEHHS BKITIOYECHUS
THIIOHMMA C TUIIEpOHMMOM. Hampumep, HOMUHAIHS
cmpoumenbHvle Mamepuaisl ABISIETCS PONOBBIM HaH-
MEHOBaHHEM TI0 OTHOIIIEHHIO KO BCEM TEpPMHHAM aHa-
Tu3upyeMort TepMuHOcHucTeMbl. OOpaTHMes K perpe-
3eHTaHTaM MUKpocioTa «DaHepay: 0 OTHOUIEHHUIO K
THIIEPOHUMY ¢panepa TUMOHMMAMHU BBICTYIAIOT TEP-
MUHBI hanepa érazocmotikas, hanepa 6000CmMolKas,
garnepa 6o0oynopras v ap. JlaHHbIE BUJIOBbIE HANMe-
HOBaHUS SIBJIAIOTCS COTMIIOHMMaMH, O0pasyrolIMMU
CEMaHTHUYECKYIO OINIO3UIMI0 C OTHOIICHHSMH Iepe-
ceueHus. [lo OTHONIEHWIO K THIEPOHUMY ¢paHepa
6000CMOlKass TUTIOHUMaMH BBICTYIAIOT TEPMHUHBI
ganepa oepanuyennol 6000cmolKocmu, ganepa no-
BbIUEHHOU 8000CMOUKOCMU, KOTOpble 00pa3yloT ce-
MaHTHYECKYIO ONIIO3UIMI0 C OTHOLICHHSMH Iepece-
YEHHUS M XapaKTEPU3YIOTCS OOIIMM CEMaHTHYECKHM
MPU3HAKOM ‘¢hanepa sodocmoiixkas’ U U GepeHIIn-
ANBbHBIMA KOMITOHEHTAMH COOTBETCTBEHHO ‘02paHu-
YeHHOU 8000COUKOCMU’ W ‘NOBbIUEHHOU 8000CMOU-
Kocmu’; NaHHAs CEeMaHTHYECKas OMITO3UINS MOXET
KBaM(HUIIMPOBATECS U KaK rpajyaibHasi, OCKOIbKY
BBIpAKaeT Pa3HYI0 CTENEeHb IPOSBICHHUS OIHOTO M
TOTO K€ TIPU3HAKA.

TepmuH gpanepa ramunuposantas HaXOIUTCS B OT-
HOIICHUSAX BKIIOUEHHS C TEPMUHOM (paHepa 6000-
CMOLiKAs, TOCKOJBKY TIEPBBII COIEPKUT KaTeropruab-
HBIH TPU3HAK «BHJ (haHepHl Mo crrocody 00paboTKm,
BBIPQKEHHBIN JIEKCEMOH JIAMUHUPOBAHHAS, N TIPU3HAK
«BHIBI (haHephl MO CBOHCTBaM», KOTOPHIA OTpakaeT
nekcema godocmoiikas. C Ipyroil CTOpoOHbI, TEPMUH
garnepa 600ocmoiikas SABISETCS THIIEPOHUMOM TIO OT-
HOIIEHHUIO K IPyTUM HOMUHALUAM (0003HAUCHHAM He-
JAMUHUPOBAHHON (haHEphl), HAMPUMEP K TEPMUHY
ganepa baxenusuposannas, 0003HadaroNIeMy BUI Ba-
HepBbI, BOIOCTOMKOCTh KOTOPOH 00ecIieuuBaeTcs MpH-
MeHeHUeM (eHON(OPMabIETHAHBIX CMOJ.

TepMUHBI CEMaHTUYECKUX Tpynn MUKpociiora «Da-
Hepa» CBsI3aHbl HE TOJIBKO POAOBUIOBBIMU OTHOLLICHU-
smu. Hampumep, TepMUHBI pagHocnolinas gauepa n
HepasHoCoUHas anepa 0Opa3yroT IPUBATHBHYIO OII-
MO3UIINIO, OUH KOMIIOHEHT KOTOPOI XapaKTepu3yercs
HaJIlM4heM, a JPyrod — OTCYTCTBUEM OIPEAEICHHOTO
npusHaka [26, c¢. 138]. Tepmunbl ghanepa, winugosan-
Hast ¢ 08yX cMOpPOH U hanepa, wiu@dosantas ¢ 00HOU
CMOpoHbl BCTYNAIOT B OTHOILEHUS IMEPECEUCHUS U
00pa3yroT 3KBHITOJIEHTHYI) CEMAHTHYECKYIO OIIO3H-
[UI0; UX HWHTETPAJbHBIM CEMaHTHUCCKAM KOMITOHCH-
ToM siBisieTcs ‘danepa nummdosanHas’, a auddepeH-
[MaJbHBIMA CEMAHTHMYECKUMU OTTEHKaMH COOTBETCT-
BeHHO: ‘(uuiMdoBaHHAs) C ABYX CTOPOH’ M ‘(mumdo-
BaHHasl) C OIHOM CTOPOHBI’. B oTHOIIEHUS ceMaHTHYe-
CKOI'O TOXKJECTBA BCTYHAIOT CEMAaHTHUYECKU SKBHBa-
JICHTHBIC TEPMUHBI panepa [27, c. 558; 22, ¢. 693] u
nauma ¢anepnas [28). JJaHHBIA THI OTHOIICHUH HE
CTOJIb PACIPOCTPAHEH 10 CPABHEHHMIO C IPYTHUMHU.

Muxkpocnor 2 «/lpeBeCHOBOIOKHUCTBIE IUIUTHI
(ABII)» (48 TepMUHOB) COAEPKUT JBE CEMaHTHue-
ckue rpymmsl: CI'-1 «Bugsr [IBII mo coiicTBam»,
CI'-2 «Bunsr JIBII mo ocobeHHOCTSIM 00pabOTKH TO-
BEPXHOCTH».

B cocraBe CI'-1 «Buast JABII mo cBoiicTBam»
cofiepXarcsi TepMUHBI, KOHKPETU3HUPYIOIIUE CEMaH-
TUKY MHUKPOCJI0TA 2 «/peBeCHOBOIIOKHUCTHIE IUTUTHD)
[0 pa3jIMyYHbIM CBOMCTBaM, HampuMmep IO TBEPIO-
CTH: NAUMA OPeBEeCHOBONOKHUCMAAL Ms2KAs, NAUMA
O0peBeCcHOBONIOKHUCIAs MEepddst, NIUMAa OPe8ecHO80-
aoxuucmasn ceepxmeepoasi CM-500. Cpenu TepMmu-
HOB, xapakrtepusytomux JIBII mo mmorHocTH, (QyH-
KIIMOHUPYIOT TakKe TEPMHHBI-a00peBHUATyphl aH-
muiickoro npoucxoxkneHus: MA@ (Medium Density
Fibreboard (MDF) ‘apeBecHOBOJOKHHCTas IIIMTA
cpenneit iotHoctn’); X/{® (High Density Fireboard
(HDF) ‘npeBecHOBOIIOKHUCTAS IIIUTA BBICOKOM IJIOT-
HOCTH).

Hpyrue Homunanuu xapaxrepusytor JIBII no cre-
MEHU YCTOHYHUBOCTH JIPEBECHOH IUIMTHI K Pa3IMYHBIM
BozzaekcTBuAM: /[BI1 éooocmoiikas, [IBII 6uocmortixas
‘yCTOMUYMBAs K BO3NEHCTBHIO OAKTEPHA, HACCKOMBIX U
rpuboB’. JlaHHBIC TEPMUHBI BCTYIAIOT B CEMAaHTHYE-
CKHME OTHOIICHUS MePEeCeUeHUs; HHTETPAIIbHBIM KOM-
IIOHCHTOM B JaHHOW onmo3unuu sBusercs ‘JIBII,
yCTOMUYMBas K KaKOMY-THOO BUIY BO3IACHCTBHUSA , BBI-
pakeHHas ¢ MOMOIIbI0 GuHAIM -cmotikas;, nuddepeH-
LUabHbIE CEMAHTUYECKUE KOMIIOHEHThI — COOTBETCT-
BEHHO ‘K BO3JEHCTBHMIO BOALI’, ‘K BO3JEHCTBHUIO OHO-
JIOTHYECKHUX OPTaHU3MOB’, BBIPAKCHHBIC MOp(eMaMu
6000- 1 OUO-.

Tepmunsl, Bxoasmue B coctaB CI'-2 «Buast JIBII
M0 OCOOCHHOCTSIM 00pabOTKH TTOBEPXHOCTH» KOHKpPE-
TU3UPYIOT CEMaHTUKY MHUKpOCJoTa «/lpeBecHOBOIOK-
vucthle TwMTel (ABID)»: nauma Opesecrnosonoxhu-
cmas 08yXCMopOHHell 21A0KOCMU, NAUMA OPeBeCHO80-
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JIOKHUCMAsL HeODNA20PONCEHHAs, NAUMA OPEBECHOB0-
JoKkHUCmas obnazopoicennas. [ kpaTkoro o003Ha-
YEeHUS MOCIIEHET0 TePMUHA TaKKe HUCIONB3yeTcs ao-
opesuarypa /[BI10. TepMuHbl niuma 0pesecHo8010K-
HUcmas 0O1a2opoNCceHHas i NIUMa OpPe6ecHOBOIOKHU-
cmas HeobnazopodiceHHasi 00Pa3yloT TMPUBATHBHYIO
OIIMO3HIINIO, T/I€ TIEPBBIN TEPMUH SBIISETCS MapKUPO-
BaHHBIM 4JIEHOM (0OJIaIal0IIUM ONpPEAIEIeHHBIM TPH-
3HAaKOM), a BTOPOi — HEMapKHPOBaHHBIM, T. €. XapaK-
TepU3yeTcs OTCyTCTBUEM MpHU3HaKa [26, c. 138].

Mukpocior 3  «JlpeBecHOCTpy>KeuHas IUIMTa
(ICIT)» (6omnee 40 TepMHUHOB) UMEET B CBOEM COCTaBE
3 ceMaHTHYeCKHe TPYIIIbI, XapaKTePU3YOIIIe MUKPO-
CJIOT 3 10 pa3Nu4HbIM KpuTepusiM. OTMETHM, YTO MH-
KpOcJoT 2 «/]peBeCHOBOJIOKHUCTHIE TUTUTHDY H MUKPO-
ciot 3 «JlpeBecHOCTpYKeUHbIE TUIUTBD) UMEIOT CXO-
KM€ CEeMaHTHYECKHE TPYIIbI, B KOTOPBIX TEPMHHBI
HOMHUHHPYIOT MPEIMET TI0 CBOHCTBaM M 110 0COOEHHO-
cTsIM 00paboTKM MoBepXHOCTH. ONHAKO MUKPOCIOT 3
«pesecnoctpysxeunsie winTsl (JICII)» conepxur ce-
MaHTHYECKYIO TPYIIy TEPMHHOB, 0003HAYAIOIIUX BU]T
JCII no cnocoOy m3rotoBieHus. [IpuBenem mpume-
PBL: nauma OpesecHOCMPYICeUHAst HA KapOAMUOHOM
ceazyouemM, NJIOCKONPEeCCOBAHHASE  OPeBeCHOCHPY-
JHCEUHAs NAUMA, NAUMA OPEeBECHOCMPYHCEUHASI IKC-
MPY3UOHHO20 NPeccosanus u Ip.

Mukpocior 4 «OpHEHTHPOBAaHHO-CTPYKEUHBIE
Tkl (OCII)» (18 TepMHHOB) HOMMHHUPOBAH COOT-
BETCTBYIOIIEH JiekceMoi. OHAKO 3a4acTyl0 Hapsdy
PYCCKUM HOMHHAIMSIMHU OPHEHTHPOBAaHHO-CTPYKeU-
HBIX IUIAT MIMPOKO HCIOIB3YIOTCS U MX MHOS3BIYHBIC
0003HavyeHHs1 — a0OpeBUaTyphl, HalpHMeEp B PYCCKOM
s3bIKe (PYHKIIMOHHPYIOT 3KBHUBAJIEHTHI (20CONIOTHBIC
cMHOHMMBI): OCII (OpUeHTUPOBAHHO-CTPY>KEUHAs! ILIH-
ta) U OSB-nauma (anri. oriented strand board ‘opuen-
TUPOBaHHO-CTpyXeuHast miuta’). Tepmun OChH-nau-
ma (C TPaHCIUTEPUPOBAHHOW HA PYCCKYIO rpaduky
aHIIMICKON abOpeBHaTypoii) sBIseTCS rpaduuaecKuM
BapuaHToM HoMuHanuu OSB-niuma. HazBaHHble cU-
HOHUMBI U BapHaHTHI BCTYIAIOT B OTHOILIEHHS CEMaH-
THYECKOTO TOXIECTBA U 00pa3yroT HYJIEBbIE CEMaHTH-
YeCKHe OINIO3UINU JAPYT C OPyroM (0 BapbHPOBAHHU
TEPMHUHOB CM. oipoOHee [29-31]).

Muxkpocior 4 «OpHEHTHPOBAaHHO-CTPYKEUHBIE
wnthl (OCID)» cocTout u3 2 ceMaHTUYECKUX IPYTIIL.
CI'-1 «Buger OCII no cnocoOy 00paboTKH MOBEPXHO-
ctu» u CI'-2 «Bugst OCII no cnocoOy HM3roToBe-
Hus». CI'-1 BxitodaeT B cebsd cieyrolie TepMUHOI0-
ruueckue couetanus: OCII wnughosannas v OCII ne-
wiughosanuas. JlaHAbIe HOMUHAIIMY 00Pa3yroT pUBa-
TUBHYIO OMIO3HUIMIO. J|pyruMu mpuMepaMu CeMaHTH-
yeckoi rpymmsl 1 sBistorcst TepmMuabl OCH naxupo-
saunas, OCH namunuposannas n np.

CI'-2 mpencraBieHa TepMHHaAMH, OOpa3yONIIMMHU
MPUBAaTUBHYIO CEMaHTHYECKYIO OMNIO3UIHIO: TEPMH-
HoM OCII winynmosannas, obo3nauvaromuM Buj OCII,

TOPIIBI KOTOPO#l 00pabarkIBalOTCA CIOCOOOM IMa3-Tpe-
oeub [32] u OCII newnynmosannasi.

Muxpocnot 5 «l'uncoctpyskeunsie mautsl (I'CIT)»
COACPKUT 12 TEPMHUHOB B 2 CEMaHTUYECKUX TPYyIINaX,
KOTOpBIE aKTyaJlIM3UPYIOT pazidyuHble IMPU3HAKU JaH-
HBIX BUJIOB IUIAT. MUKpOCIIOT 5 sBIsETCS HauMeHee
TEPMHUHOJIOTHYECKH HAIIOJIHEHHBIM.

CT'-1 «Bugst I'CII o cBoiicTBam» COJEPKUT BCe-
IO JiBa TEPMUHA — 61A20CMOUKAS 2UNCOCMPYICEYHAS
nauma (I'CIIB) 1 Hegnacocmoulikas 2uncocmpyxced-
Has nauma. JlaHHas mapa TEpMUHOB 00pa3yeT IpHBa-
TUBHYI0 Ce€MaHTHuecKylo ommosunuoo. CI'-2 «Bums
I'CII no criocoOy 00pabOTKM» BKIIIOYAET TaKHe Tep-
munbl, kak [ 'CIl wnynmosannasn, I'CII wnugosan-
nas, I'CIl newnugosannas, I'CIl ¢anvyosannas —
THIICOCTPYXKEUHas TUTUTA C (aybI[OBAHHON KPOMKOW
(THI coeMHEHHS ¢ TyTeM 3aru0aHusl KPOMOK y U3ZIe-
nus [33]). B nanHOM ceMaHTHYECKO# rpymnmne TepMu-
uel ['CIl wnugosannas w I'CIl newnugposannasn
TaKXKe SBISIOTCS KOMIIOHEHTaMH TPUBATUBHOM OIIITO-
3HIINY.

Muxkpocnor 6 «lleMeHTHO-CTpY)KE€UHbIE IUIUTHI
(LICIT)» (21 TepMuH) UMEET B CBOEM COCTaBE TEPMHU-
HBI ghubponum, apbonum, KCuroaum, a TaxxKe guopo-
JUMOBAs. NAUMA, apOOIUMOsas Nanelb, apOOIUMOBbIL
010K, apbonumosas MenIoOnauensb, KCULOAUMOB8ds
nauma u Ap. Cpenu penpe3eHTaHTOB MUKPOCIIOTa Ha-
OJTFOIAOTCS Pa3IMYHbIE TUITHI OTHOIICHHUH, HapUMep
POMOBHUIIOBBIE OTHOWIEHHs. 110 OTHOIIEHWIO K THIIe-
POHUMY YEMEHMHO-CINPYHCEUHAs NAUMA TUTIOHUMaMU
BBICTYIIAIOT TEPMUHBI pudOponum ‘CTPONTETHHBIA Ma-
Tepuaj, U3roTaBIMBACMBbIM B BUJE IUIUT U3 CIIELUANb-
HOU JIPEBECHOM CTPYKKH U TOpTIAHIIEMEHTa ; apOo-
aum  ‘CTPOUTENBHBIA MaTrepuaj, H3roTaBIUBaEMBbII
B BHJIC IUTUT U3 APEBECHOM HIETIBI, XUMHUYECKUX 100a-
BOK U 1leMeHTa’ [22, c. 696, 25]. BumoBble HauMeHO-
BaHUA Qubponum v apbonum SBISAIOTCS COTHITOHNMA-
MH, O0pa3yIOUIMMH 3KBUIIOJIEHTHYIO CEMaHTHUECKYIO
OTIO3UINIO C OTHOIICHUSIMU IIEPECEUEHUs U XapaKTe-
pusyromumucs nuddepeHaabHpIMA KOMIOHEHTaMH
COOTBETCTBEHHO ‘(M3rOTaBIMBAEMBIH) M3 CTPYXKKHU’
U ‘(M3roTaBIMBaeMBbIi) U3 mmensl’. X uHTErpanbHbIi
KOMITOHEHT — ‘JJPEeBECHOCOAEPKALINM IUIUTHBINA CTPO-
WTebHBIA Marepuai’. HyneBylo CceMaHTHYECKYyIO
OIMO3HIUI0  00pa3yloT OSKBHUBAJIECHTHBIE TEPMHUHBI
¢ubponum v nauma guobporumosas [34], oHH TOKIE-
CTBEHHBI 110 CEMaHTHUKE W DKBUBAJICHTHBI 110 TUCTPH-
Oyluu, Tak KaK XapakTepH3YIOTCS WICHTHYHOM code-
TaeMOCTBIO.

3akiaouenue
B PE3YIBbTATC UCCICAOBAHUSA MOCTPOCHA KOTHUTUB-
HO—(bpeﬁMOBaH MOJ€CJIb TECPMUHOCUCTEMBI IMPECIMET-
HOH O6J'[3.CTI/I «CTpOHTeJ’ILHLIe MaTte€puaibl», BKIOYa-
romas 13 cy0dpeiimoB: «JIpeBecHbIC MaTepUably,
«KepaMquCKHe MaTtepuaibl», «KaMeHHBIe marepua-
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161y, «CTEKISIHHBIE MaTepuabl U U31eIuss», «Mera-
JIMYECKHUe MaTepuaibl U u3aenus», «Llements», «be-
TOHBI», «CTpOUTENBHBIE cMecHy, «BsxyIue Bemect-
Ba M MaTepHajbl Ha UX OCHOBe», «[lonnmepHble MaTe-
puansy, «M3onsAuoHHbIe Marepuanbl», «KpoBeb-
Hble Marepuansl», «OTaenounsle Marepuansy. Kax-
OBl cyOQpeiiM aenuTcss Ha CIOTHI, KOTOPBIE MOApa-
3IETAI0TCS. Ha MHUKPOCJOTHL M Jajee Ha CeMaHTHhde-
CKHE TPYIITbI, KOHKPETHU3UPYIOIIHE CEMaHTHKY JIEKCH-
YEeCKHX eIWHHMII, BXOJAIINX B MUKPOCIOTHL. [IpuBene-
Ha Xapaxrepuctuka cyodpeiima «/IpeBecHsie MaTepu-
anel» B MHUKpociiota «KoMITO3MIIMOHHBIE IpeBecHbIE
Marepuabl», ONMCaHbl CEMaHTHUECKUE TPYIIIBI, BXO-
ISIIME B COCTaB JaHHOTO MHUKpocioTa. OmpeneseHsl
pa3NUYHbIEe TUIBI CEMaHTHYECKNX OTHOUICHUH MEXITy

(bpeiiMOBYI0 MOzIEeTh TEPMUHOCHCTEMBI «CTPOUTEb-
HBIE Marepyaibl». BBIABICHO, YTO MEXIy TEPMUHAMU
HanboJsIee Pa3BUTHI POIOBHUIOBBIC OTHOIIEHHUS M OTHO-
[IEHUS] COTUIIOHMMUU (ITPU 3TOM TEPMHHBI 00Pa3yroT
CEMaHTHUYCCKUE OMIO3UIIMU C OTHOIIECHUSIMHU BKJIFOUE-
HUSI, TIEPECEUCHUS, DKBUIIOJICHTHBIC, TPUBATUBHBIC U
rpajsyajabHbIEC OMITO3MIIMH); 3HAUUTEIHHO MEHEE TOITY-
JISIPHBIMH OKa3bIBAIOTCSI SKBUBAJICHTHBIE CEMaHTHYC-
CKHE OTHOIIECHHUS TEPMHUHOB — a0COJIOTHBIX CHHOHH-
MOB U BaPHAHTOB.

Takum 00pa3oM, pa3paboTaHHAs KOTHUTHBHO-
¢bpeiiMoBast MoOJENIb TEPMHUHOCHUCTEMBI MPEAMETHOMN
obnacti «CTpOUTENBHBIC MATECPUAIb) MPEICTABISACT
YIOPSIOYEHHYIO HEPApXUIECKH OPraHU30BaHHYIO CH-
CTeMy 3HAHUH 0 TaHHOW MpeAMETHOH 00acTu, Bepoa-

TCPMHUHAMU, PECOPE3CHTUPYIOINMU KOTHUTUBHO-  JIM30BAHHYIO B TCPMUHOJICKCUKE.
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